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Повноваження та права

Влада

Центр зайнятості

Ви безробітний? Вам потрібна допомога? Jobcenter виплачує фінансову допомогу. Вона
також працевлаштовує вас на роботу та навчання. Це залежить від ваших
індивідуальних потреб. Серед іншого, центр зайнятості може надати вам можливість
взяти участь у мовних курсах. Він може направити вас до служби профорієнтації. Або
може допомогти з визнанням твоїх документів про освіту. Ви хочете працювати? Тоді ти
знайдеш інформацію та поради тут: Доступ до ринку праці.

Співробітники центру зайнятості не мають права передавати будь-яку інформацію
про клієнтів. У Вас є добровільний супутник? Тоді Ви повинні видати йому довіреність.
Довіреність повинна бути повністю заповнена і підписана обома сторонами.

Твоя заява про надання притулку ще не розглянута? Або Ваша заява була відхилена?
Тоді питаннями сприяння працевлаштуванню займається Федеральне агентство з
питань зайнятості.

Кроки після позитивного рішення

Ви отримали позитивне рішення від BAMF. Це означає, що процедура розгляду заяви
про надання притулку успішно завершена. Ти визнаний таким, що маєш право на
притулок. Або тобі надано захист біженця. Ось твої наступні кроки:

1. особиста співбесіда

• Ти повинен прийти до центру зайнятості в робочий час.
• Там вас зареєструють як клієнта
• Твоя біографія буде записана
• Вам призначать консультацію у відділі соціальних виплат. Буде призначена зустріч у

центрі зайнятості
• Вас зареєструють як шукача роботи

2. відділ допомоги

Важливо: Без попереднього запису консультації не проводяться.

• Ти можеш подати заяву на отримання допомоги. Для цього потрібно записатися на
прийом. Відповідальний за тебе працівник допоможе тобі.

3. центр зайнятості

• Важливо: Без попереднього запису консультації не проводяться.
• Ви вже відвідували інтеграційні курси? Візьміть з собою сертифікат. Якщо ні, то

візьміть з собою зобов'язання про відвідування курсу.

https://integreat.app/oberhausen/uk/%D0%BE%D1%81%D0%B2%D1%96%D1%82%D0%B0-%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D1%87%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%80%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%B0-%D1%82%D0%B0-%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D1%87%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F/%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%B9%D1%82%D0%B8-%D1%80%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D1%82%D1%83/%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%83%D0%BF-%D0%B4%D0%BE-%D1%80%D0%B8%D0%BD%D0%BA%D1%83-%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%86%D1%96/
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/oberhausen
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• Чи є у вас документи, що підтверджують відвідування школи або навчання? Чи є у
вас рекомендації з місця роботи? Чи були визнані ваші іноземні кваліфікації? Будь
ласка, принесіть їх з собою.

• Розкажіть нам про будь-які спеціальні навички, якими ви володієте (ремесла, мовні
навички тощо).

• Подумайте про те, яка сфера роботи вас цікавить, перед зустріччю.

Центр зайнятості Oberhausen

Агентство з працевлаштування

Агентство з працевлаштування

Федеральне агентство зайнятості відповідає за все, що пов'язано з
працевлаштуванням. Ви шукаєте роботу? Вам потрібна допомога у виборі професії?
Хочете визнати свою професійну кваліфікацію? Тоді зверніться до Федеральної служби
зайнятості.

Прощавай, час очікування - запишіться на прийом онлайн вже зараз!

______________

Якщо ви шукаєте місце для проходження виробничого навчання або маєте питання про
те, як ви можете продовжити свою освіту, центр професійної орієнтації чекає на вас!

Успішно завершене професійне навчання відкриває перед вами багато можливостей на
ринку праці.
Служба професійної орієнтації при Федеральному агентстві зайнятості може допомогти
вам з широким спектром послуг, наприклад, з пошуком підходящої професії, пошуком
місця для навчання, роз'ясненням питань, пов'язаних з вашою заявою, і багатьма
іншими питаннями. Натисніть тут, щоб записатися на прийом

Соціальні питання

Соціальні питання

Кожен може опинитися у скруті. Розділ "Soziales" допомагає людям, які опинилися в
особливо складних ситуаціях. Наше завдання - дати можливість нашим громадянам
брати участь у суспільному житті.

За певних умов можна отримати допомогу на прожиття або базову соціальну допомогу
в старості. Також можлива допомога у зв'язку зі зниженою працездатністю та допомога
по догляду. Також доступні допомога по інвалідності, допомога в отриманні освіти та
участі в житті суспільства, а також пільги відповідно до Закону про допомогу особам,
які шукають притулку.

Люди, які шукають притулку, терпимо ставляться до біженців або тікають від війни,
отримують у Німеччині допомогу на найважливіші життєві потреби. Вони часто
отримують базову допомогу. Додаткову допомогу надають у разі хвороби, вагітності та
пологів. Іноді вони також отримують квартиру або гроші на оренду житла.

https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/jobcenter-stadt-oberhausen/
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/oberhausen
https://www.arbeitsagentur.de/jobsuche/suche?sort=Relevanz&angebotsart=1&wo=Oberhausen,%20Rheinland&umkreis=50&id=12313-20230103085345031-S
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/oberhausen/berufsberatung-erwachsene
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/index.php
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/index.php
https://web.arbeitsagentur.de/portal/terminvereinbarung/pc/agenturen/anliegenauswahl
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/oberhausen/berufsberatung
https://web.arbeitsagentur.de/portal/kontakt/de/terminvereinbarung/berufsberatung?scope=form
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Пакет "Освіта та участь" допомагає дітям і молодим людям до 18 років. З його
допомогою вони можуть брати участь у шкільних поїздках та екскурсіях до дитячих
садків. Вони можуть отримати шкільні матеріали та репетиторство. Вони також можуть
брати участь в обідах у школі або дитячому садку.

У нашій громаді існують різні форми допомоги:

• гроші на найнеобхідніше, якщо хтось не заробляє достатньо
• підтримка літніх людей, які не мають достатньо грошей
• допомога з доглядом та здоров'ям
• підтримка людей з обмеженими можливостями
• допомога в утриманні житла та у вирішенні проблем, пов'язаних з його

обслуговуванням

Ми допомагаємо громадянам, якщо вони

• не мають достатньо грошей або майна
• не можуть самостійно отримувати утримання
• потребують субсидій на догляд або допоміжні засоби, які не покриваються

страховкою
• мають проблеми в повсякденному житті або змушені подавати заяви через

інвалідність
• мають проблеми з житлом, наприклад, несплачену орендну плату.

Ви отримаєте консультацію та підтримку щодо всіх вищезазначених пільг.

У соціальній консультації Вас запитають про Ваші фінансові обставини. Ви повинні
заповнити заяву та декларацію для отримання допомоги. Будь ласка, візьміть з собою
відповідні документи.

Ви можете отримати грошову або натуральну допомогу, якщо маєте на неї право.

Важливо: Для першого візиту вам потрібен попередній запис. Його можна отримати на
рецепції в Центрі соціального консультування на першому поверсі або
зателефонувавши за номером  02088254222

Для індивідуальних пільг доступна послуга онлайн-запису на прийом.

Terminverwaltung Stadt Oberhausen

Відділення соціального забезпечення Oberhausen - Розділ 3-2 / Соціальні питання

Essener Str. 53, 46047 Oberhausen

02088254222

Sozialrathaus@oberhausen.de

Муніципальний інтеграційний центр

tel:02088254222
https://tevis.krzn.de/tevisweb360/
https://www.oberhausen.de/de/index/rathaus/verwaltung/soziales-gesundheit-wohnen-und-recht/soziales.php
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/sozialrathaus-stadt-oberhausen/
tel:02088254222
mailto:Sozialrathaus@oberhausen.de
mailto:Sozialrathaus@oberhausen.de
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Міста та муніципалітети відіграють важливу роль в інтеграції людей з інших країн.
Nordrhein-Westfalen (KI) Держава допомагає містам у цьому процесі та сприяє створенню
муніципальних інтеграційних центрів. Ця підтримка викладена в Законі про участь та
інтеграцію.

KI Oberhausen Робота міських центрів базується на цілях Стратегії участі та інтеграції до
2030 року:

1. початкова інтеграція нових іммігрантів
2. стійка інтеграція в регулярні системи
3. формування міграційного суспільства

KI The бере на себе багато завдань в інтеграційній роботі та консультує людей на
місцях. KI Відповідає за допомогу та організацію установ у місті. KI Він також тісно
співпрацює з органами влади, організаціями та об'єднаннями.

Тут ви можете знайти більше інформації про KI отримати:

Kommunales Integrationszentrum

Mülheimer Str. 200, 46045 Oberhausen

kommunales-integrationszentrum@oberhausen.de

02088254451

 

РАЦС

У РАЦСу багато завдань.

У вас народилася дитина? Тоді ви повинні зареєструвати народження в РАЦСі. Потім
РАЦС нотаріально засвідчить народження дитини.

Ви хочете одружитися? Тоді РАЦС зареєструє ваш шлюб.

Завдання з першого погляду

• Нотаріально засвідчуємо народження і смерть.
• Реєструємо шлюби та партнерства.
• Приймаємо заяви про відхід з церкви.
• Змінюємо імена.
• Видаємо свідоцтва (свідоцтва про народження, свідоцтва про смерть, свідоцтва про

шлюб).

https://www.mkjfgfi.nrw/teilhabe-%20und%20integrationsgesetz
https://www.mkjfgfi.nrw/teilhabe-%20und%20integrationsgesetz
https://www.mkjfgfi.nrw/nordrhein-westfaelische-teilhabe-und-integrationsstrategie-2030
https://www.mkjfgfi.nrw/nordrhein-westfaelische-teilhabe-und-integrationsstrategie-2030
https://www.oberhausen.de/de/index/rathaus/verwaltung/familie-schule-integration-und-sport/kommunales_integrationszentrum.php
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/kommunales-integrationszentrum-stadt-oberhausen/
mailto:kommunales-integrationszentrum@oberhausen.de
tel:+492088254451
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Standesamt Oberhausen

Bahnhofstraße 66, 46145 Oberhausen

Іноземці та питання громадянства

Ви хочете жити в Німеччині як іноземець? Тоді вам потрібен дозвіл на проживання. Це
може бути віза або дозвіл на проживання. Як громадянин ЄС, ви отримаєте Blaue Karte
EU. Ви також можете мати дозвіл на поселення або дозвіл на постійне проживання.
Зверніться до імміграційної служби і подайте там заяву на отримання дозволу на
проживання.

Що ще ви можете зробити в імміграційному відділі:

• Продовжити підтвердження прибуття.
• Оформити та продовжити дозвіл на перебування.
• Подати заяву на отримання дозволу на роботу.
• Подати заяву на отримання дозволу на перебування та спеціальних дозволів для

подорожей.

Кроки після позитивного рішення від імміграційної служби BAMF

Подати заяву на отримання електронного дозволу на перебування
(eAT)

(1) Процес подання заяви

• Заяву можна подати онлайн. Для цього скористайтеся "Онлайн-заявкою". Ви також
можете заповнити бланк "Заява на отримання дозволу на перебування". Ви
надсилаєте його поштою до Управління з питань реєстрації іноземців. Бланк можна
завантажити в Інтернеті. Або можете отримати його в інформаційному відділі
Управління з питань реєстрації іноземців. Будь ласка, візьміть з собою перекладача,
коли будете подавати заяву. Він може перекласти вашу заяву (причину візиту).

(2) Запис на прийом

• Заява надійшла до Управління з питань реєстрації іноземців. Вона була оброблена.
Після цього Ви отримаєте призначення на прийом поштою. Ви також отримаєте
список всіх документів, які необхідно мати при собі.

• Важливо: Візьміть з собою фіктивне посвідчення, видане як тимчасовий замінний
документ. Це посвідчення знадобиться Вам для центру зайнятості.

(3) Збір

• Ви отримаєте повідомлення про виклик до суду поштою

Ausländer- und Staatsangehörigkeitsangelegenheiten

Bahnhofstraße 66, 46145 Oberhausen

https://www.oberhausen.de/de/index/rathaus/verwaltung/burgerservice-offentliche-ordnung-personal-und-it/buergerservice/standesamt.php
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/%D1%82%D0%B5%D1%85%D0%BD%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%B0-%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%88%D0%B0-%D0%BC%D1%96%D1%81%D1%82%D0%BE-%D0%BE%D0%B1%D0%B5%D1%80%D1%85%D0%B0%D1%83%D0%B7%D0%B5%D0%BD/
https://integreat.app/oberhausen/uk/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0/%D1%81%D0%BD%D1%96%D0%B4/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%B2-%D0%BD%D1%96%D0%BC%D0%B5%D1%87%D1%87%D0%B8%D0%BD%D1%96/
https://integreat.app/oberhausen/uk/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0/%D1%81%D0%BD%D1%96%D0%B4/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%B2-%D0%BD%D1%96%D0%BC%D0%B5%D1%87%D1%87%D0%B8%D0%BD%D1%96/
https://integreat.app/oberhausen/uk/%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B0/%D0%B2%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B0/%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80-%D0%B7%D0%B0%D0%B9%D0%BD%D1%8F%D1%82%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%96/
https://serviceportal.oberhausen.de/orga/-/egov-bis-detail/einrichtung/20153/show
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/%D1%82%D0%B5%D1%85%D0%BD%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%B0-%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%88%D0%B0-%D0%BC%D1%96%D1%81%D1%82%D0%BE-%D0%BE%D0%B1%D0%B5%D1%80%D1%85%D0%B0%D1%83%D0%B7%D0%B5%D0%BD/
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fachbereich.auslaenderangelegenheiten@oberhausen.de

факсом: 02088255323

Діти, молодь та сім'я

Права дітей є важливими. Кожна дитина заслуговує на повагу та любов. У вас є дитина?
Тоді виховуйте її відповідно до прав дитини. Це важливо для благополуччя вашої
дитини. Більше інформації Ви знайдете в розділі про права дитини.

Управління у справах молоді підтримує батьків у вихованні дітей та молоді. Кожен може
звернутися до управління у справах молоді безкоштовно. Ти дитина або молода
людина? У тебе виникли проблеми? Тоді ти можеш звернутися до Управління у справах
молоді.

Обов'язки Управління у справах молоді:

• Підтримка молодих людей в їх індивідуальному та соціальному розвитку
• Консультування та підтримка батьків у вихованні дітей
• захист дітей та молоді
• створення позитивних умов для молоді та сімей
• Уникнення та подолання бар'єрів

У вас народилася дитина? Тоді через кілька тижнів з тобою зв'яжуться зі служби у
справах неповнолітніх. Ти хочеш, щоб тебе відвідали вдома. Ви можете познайомитися
з управлінням у справах молоді. Ви отримаєте цілу папку з інформацією та
пропозиціями. Вони важливі для твоєї дитини і твоєї сім'ї.

На неповнолітніх біженців без супроводу дорослих також поширюється закон про
соціальне забезпечення молоді. Це означає: справа передається до Управління у
справах молоді.

Kinder, Jugend und Familie

Mülheimer Straße 6, 46049 Oberhausen

+49 (0) 2088259390

jugendamt@oberhausen.de

Факс: +49 (0) 2088259310

Реєстрація мешканців

В принципі, всі люди, які приїжджають до Німеччини і бажають залишитися на довше,
ніж три місяці, повинні зареєструвати свою адресу проживання в органах влади не
пізніше, ніж через два тижні. Ви переїжджаєте в межах Німеччини? Тоді ви повинні
повідомити владу про свою нову адресу.

Ця реєстрація не має нічого спільного з реєстрацією в якості шукача притулку або
реєстрацією у Відомстві у справах іноземців та громадянства. Це потрібно зробити
додатково.

mailto:fachbereich.auslaenderangelegenheiten@oberhausen.de
tel:02088255323
https://integreat.app/oberhausen/uk/%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B0/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B0/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B0-%D0%B4%D1%96%D1%82%D0%B5%D0%B9/
https://www.oberhausen.de/de/index/rathaus/verwaltung/familie-schule-integration-und-sport/kinder-jugend-und-familie.php
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/bereich-kinder-jugend-und-familie-der-stadt-oberhausen/
tel:+492088259390
mailto:jugendamt@oberhausen.de
tel:+492088259310
https://integreat.app/oberhausen/uk/%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B0/%D0%B2%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B0/%D1%96%D0%BD%D0%BE%D0%B7%D0%B5%D0%BC%D1%86%D1%96-%D1%82%D0%B0-%D0%BF%D0%B8%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%B3%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%B4%D1%8F%D0%BD%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B0/
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Хто і коли повинен зареєструватися?

Усі особи, які переїжджають до Німеччини або пересуваються в межах Німеччини,
зобов'язані зареєструватися або перереєструватися у відділі реєстрації місця
проживання (часто його ще називають відділом реєстрації громадян або відділом у
справах громадян). Реєстрація протягом двох тижнів є обов'язковою. Ви реєструєтесь
занадто пізно або взагалі не реєструєтесь? Тоді, можливо, вам доведеться заплатити
штраф.

Після реєстрації ви отримаєте "Amtliche Meldebestätigung". Зберігайте цей документ у
надійному місці. З його допомогою ви зможете довести - навіть без посвідчення особи -
що ви зареєстровані в громаді або місті Німеччини. Це означає, що ви там проживаєте.

Що мені потрібно взяти з собою для реєстрації?

Ви повинні особисто зареєструватися у відділі реєстрації місця проживання або у відділі
реєстрації громадян. Адресу Вашого місця проживання або перебування Ви знайдете
внизу цієї сторінки.

При реєстрації ви повинні мати при собі документ, що посвідчує особу (посвідчення
особи, дозвіл на проживання, документ про перебування тощо). У вас є паспорт? Або
документи, що його замінюють? Тоді візьміть їх з собою. Ви також повинні заповнити
реєстраційну форму. Ви можете отримати бланк безпосередньо в офісі реєстрації
мешканців.

У деяких містах / муніципалітетах для реєстрації вам також знадобиться так званий
"Einzugsbestätigung vom Vermieter". Це документ, в якому ваш орендодавець
підтверджує, що ви орендуєте його квартиру. Іноді для реєстрації також потрібне ваше
свідоцтво про народження або свідоцтво про шлюб. Якщо у вас є ці документи, візьміть
їх з собою в офіс прописки, як запобіжний захід.

Адреси відділів реєстрації місця проживання

Відділ реєстрації місця проживання

Центр обслуговування громадян м. Стеркраде
Технічна ратуша
Bahnhofstraße 66
46145 Oberhausen

Центр обслуговування громадян Остерфельд
Ратуша Остерфельда
Bottroper Straße 183
46117 Oberhausen

Центр обслуговування громадян Альт-Оберхаузен
Оберхаузенська ратуша
Schwartzstraße 72
46045 Oberhausen

https://www.oberhausen.de/de/index/rathaus/verwaltung/burgerservice-offentliche-ordnung-personal-und-it/buergerservice/einwohnermeldewesen.php
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/%D1%82%D0%B5%D1%85%D0%BD%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%B0-%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%88%D0%B0-%D0%BC%D1%96%D1%81%D1%82%D0%BE-%D0%BE%D0%B1%D0%B5%D1%80%D1%85%D0%B0%D1%83%D0%B7%D0%B5%D0%BD/
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/%D1%82%D0%B5%D1%85%D0%BD%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%B0-%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%88%D0%B0-%D0%BC%D1%96%D1%81%D1%82%D0%BE-%D0%BE%D0%B1%D0%B5%D1%80%D1%85%D0%B0%D1%83%D0%B7%D0%B5%D0%BD/
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/%D1%82%D0%B5%D1%85%D0%BD%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%B0-%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%88%D0%B0-%D0%BC%D1%96%D1%81%D1%82%D0%BE-%D0%BE%D0%B1%D0%B5%D1%80%D1%85%D0%B0%D1%83%D0%B7%D0%B5%D0%BD/
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/%D1%82%D0%B5%D1%85%D0%BD%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%B0-%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%88%D0%B0-%D0%BC%D1%96%D1%81%D1%82%D0%BE-%D0%BE%D0%B1%D0%B5%D1%80%D1%85%D0%B0%D1%83%D0%B7%D0%B5%D0%BD/
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/rathaus-osterfeld-stadt-oberhausen/
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/rathaus-osterfeld-stadt-oberhausen/
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/rathaus-osterfeld-stadt-oberhausen/
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/rathaus-osterfeld-stadt-oberhausen/
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/stadt-oberhausen/
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/stadt-oberhausen/
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/stadt-oberhausen/
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/stadt-oberhausen/
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Здоров'я

Це Gesundheitsamt є частиною системи охорони здоров'я в Німеччині. Вона покликана
захищати населення від інфекційних захворювань. Або ж займається гігієною на
підприємствах. Це можуть бути лікарні та центри догляду. Або ресторани та кафе.
Хочете працювати в ресторані? Тоді вам потрібна інструкція із захисту від інфекцій.
Відділ громадського здоров'я має й інші завдання. Він надає консультації щодо СНІДу. І
опікується медичною службою. У школах вони надають інформацію про те, як запобігти
хворобам. І взагалі, інформує населення про ризики для здоров'я.

Відділ охорони здоров'я

Tannenbergstr. 11-13, 46045 Oberhausen

Bereich.Gesundheit@oberhausen.de

02088252570

Поліція.

Поліція існує для того, щоб захищати нас від небезпеки. Вона також розкриває злочини.
Це не має нічого спільного зі спецслужбами чи політикою. Трапилася надзвичайна
ситуація?  Тоді ви можете звернутися до поліції в будь-який час за адресою 110 в
будь-який час. Дзвінок безкоштовний. Про те, що потрібно мати на увазі при екстреному
виклику, можна прочитати тут.

Закони визначають, що поліція може робити, а що ні. Наприклад, для обшуку житла
потрібен дозвіл судді. За винятком випадків, коли людині в будинку загрожує велика
небезпека. Більше про ваші права у відносинах з поліцією читайте тут.

Не намагайтеся підкупити поліцію. Спроби підкупу поліцейських у Німеччині суворо
караються.

Коли я повинен викликати поліцію?

Вам або комусь іншому загрожує небезпека? Ви стали свідком злочину? Тоді
зателефонуйте в поліцію.
Це може бути пограбування. Або квартирна крадіжка. Крадіжка, підпал і пошкодження
майна також відносяться до злочинів. Сексуальне насильство, напад або погрози також
є справою поліції. Ви також повинні викликати поліцію у випадку домашнього
насильства.

Якщо ви зателефонуєте за номером 110 поліція приїде до вас якнайшвидше.

Важливо: Якщо ви стали жертвою насильства на ґрунті расизму, антисемітизму,
ісламофобії, гомофобії або трансфобії, ви можете звернутися в поліцію в будь-який час.
Ви можете дізнатися більше про це в нашому розділі"Дискримінація".

Ви також можете викликати поліцію у випадку так званого адміністративного
правопорушення. Наприклад, якщо хтось не поважає тихий час і слухає гучну музику
вночі.

https://www.oberhausen.de/de/index/rathaus/verwaltung/soziales-gesundheit-wohnen-und-recht/gesundheit.php
https://integreat.app/oberhausen/uk/locations/%D1%81%D1%84%D0%B5%D1%80%D0%B0-%D0%BE%D1%85%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%BD%D0%B8-%D0%B7%D0%B4%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B2%D1%8F-%D0%BC%D1%96%D1%81%D1%82%D0%BE-oberhausen/
mailto:Bereich.Gesundheit@oberhausen.de
tel:02088252570
tel:110
https://integreat.app/deutschlandvorlage/uk/%D0%B7%D0%B4%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B2%D1%8F/%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D1%84%D0%BE%D0%BD%D0%B8-%D0%B5%D0%BA%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B5%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE-%D0%B7%D0%B2%D1%8F%D0%B7%D0%BA%D1%83-sos/
https://integreat.app/deutschlandvorlage/uk/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D1%96-%D0%BF%D0%B8%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B0/%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%96%D1%86%D1%96%D1%8F/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B0-%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4-%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%96%D1%86%D1%96%D1%94%D1%8E/
tel:110
https://integreat.app/oberhausen/uk/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B0/%D1%81%D0%BD%D1%96%D0%B4/%D0%B4%D0%BE%D1%81%D0%B2%D1%96%D0%B4-%D0%B7%D1%96%D1%82%D0%BA%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%B7-%D0%B4%D0%B8%D1%81%D0%BA%D1%80%D0%B8%D0%BC%D1%96%D0%BD%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%94%D1%8E/
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Якщо ви помітили політичну або релігійну радикалізацію молодих людей у вашому
районі, ви також можете повідомити про це в поліцію. BAMF  Ви також можете
звернутися до консультаційного центру з питань радикалізації за адресою09119434343
на кількох мовах.

Права

Основні права

Основний закон

У кожній країні існують правила, яких повинні дотримуватися всі. Найважливішим
законом для Німеччини є Основний закон. Він складається з 146 статей. Кожна стаття
означає закон, тобто правило. Ці правила визначають, як ми живемо разом у Німеччині.
Основні права захищають свободу кожної людини. Вони викладені в статтях з 1 по 19
Основного закону (каталог основних прав).

Тут ви знайдете витяги з основних прав 9-ма мовами: арабською, англійською,
французькою, фарсі, курдською, російською, іспанською, турецькою та німецькою.

Цей фільм наочно показує, як працює німецька конституційна держава: Німецька,
дарі, арабська , англійська , французька, пушту, урду.

Політичні рішення приймаються представниками народу. Народні представники
обираються німцями на вільних виборах.

Закони застосовуються однаково до всіх людей в Німеччині. Держава повинна
дотримуватися законів. Усі люди, які живуть у Німеччині, також повинні дотримуватися
німецьких законів.

Це означає, наприклад:

Якщо люди вважають, що інші люди або державна адміністрація поводяться з ними
несправедливо, вони можуть звернутися до суду. Ці суди є незалежними. Це означає,
що уряд не має права вказувати судам, як вони повинні приймати рішення.

• Державні суди вирішують, чи слід когось покарати. Покарання включають штрафи,
громадські роботи або ув'язнення. У Німеччині немає смертної кари.

• Поліція має завдання гарантувати, що кожен може жити у свободі та безпеці.
• Сповідування релігії не повинно порушувати закон. Закон завжди має пріоритет над

релігією.

У Німеччині це не дозволено:

• Підбурювання до ненависті або насильства
• Боротьба проти демократичного ладу та його цінностей

Ці правопорушення можуть призвести до тюремного ув'язнення.
Після відбуття покарання особи, які не є громадянами Німеччини, за певних умов
можуть втратити право на перебування в країні та бути депортованими.

tel:09119434343
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/AR/Integration/Grundgesetz/broschuere-das-grundgesetz_ar.pdf?__blob=publicationFile&v=13
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/EN/Integration/Grundgesetz/broschuere-das-grundgesetz.pdf?__blob=publicationFile&v=15
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Grundgesetz/broschuere-das-grundgesetz_fr.pdf?__blob=publicationFile&v=10
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Grundgesetz/broschuere-das-grundgesetz_fa.pdf?__blob=publicationFile&v=10
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Grundgesetz/broschuere-das-grundgesetz_kur.pdf?__blob=publicationFile&v=10
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/RU/Integration/Grundgesetz/das-grundgesetz.pdf?__blob=publicationFile&v=14
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Grundgesetz/broschuere-das-grundgesetz-es.pdf?__blob=publicationFile&v=10
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/TR/Integration/das-grundgesetz.pdf?__blob=publicationFile&v=15
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Grundgesetz/broschuere-das-grundgesetz.html?view=renderPdfViewer&nn=282388
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_deutsch_mit_ut_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_dari_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_arabisch_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_englisch_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erklaervideo_grundlagenfilm_franzoesisch_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_paschtu_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_urdu_mobil.mp4
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Загальна декларація прав людини

Права людини - це важливі права, які завжди стосуються всіх людей у всьому світі.
Права людини - це права, які кожна людина має в силу того, що вона є людиною. Вони
захищають гідність кожної людини. Вони однаково застосовуються до всіх людей. Між
людьми не робиться ніякої різниці.

Існує 30 прав. Найважливіші з них

• Всі люди мають однакову цінність.
• Кожна людина має право на власну думку.
• Всі люди мають право на мир і безпеку.

Права дітей

Права дитини

Як дитина, ти потребуєш особливого захисту. Тому ти також маєш особливі права. Ці
права викладені в Конвенції про права дитини. Генеральна Асамблея Організації
Об'єднаних Націй прийняла Конвенцію в 1989 році.

Конвенцію ООН про права дитини можна розділити на чотири групи: право на життя та
особистий розвиток, рівне ставлення, найкращі інтереси дитини та участь. В деталях це
означає

• Кожна дитина має право на все необхідне для життя. Це включає, наприклад, їжу та
питво або медичне лікування.

• Право ходити до школи також є правом дитини, так само як і право на ігри та
дозвілля.

• Всі дівчатка і хлопчики мають однакові права, і до жодної дитини не повинно бути
гіршого ставлення, ніж до інших дітей.

• Кожна дитина має право рости здоровою, в оточенні турботи та захисту від
насильства.

• Кожна дитина має право жити зі своїми батьками або, якщо батьки розлучені, мати
контакт з обома батьками.

• Всі дівчатка і хлопчики мають право формувати власну думку і відстоювати її.

Чи є проблеми, які зачіпають тебе в дитинстві? Тоді дорослі повинні прислухатися до
твоєї думки і враховувати її при прийнятті рішень.

Ви можете знайти чітке пояснення 10 важливих прав дитини тут:
німецькою/арабською та німецькою/перською мовами.

Ти зазнаєш насильства? Відчуваєш, що з тобою несправедливо поводяться? Тоді тобі
допоможуть у відомстві у справах молоді.

Права по відношенню до поліції

Що може зробити поліція?

https://cms.integreat-app.de/nuernberg/wp-content/uploads/sites/83/2017/07/wdrforyou-kinderrechte-arabisch-100-4.pdf
https://cms.integreat-app.de/nuernberg/wp-content/uploads/sites/83/2017/07/wdrforyou-kinderrechte-persisch-100.pdf
https://integreat.app/oberhausen/uk/%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D1%82%D0%B0-%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B0/%D0%B2%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B0/%D0%B4%D1%96%D1%82%D0%B8-%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B4%D1%8C-%D1%82%D0%B0-%D1%81%D1%96%D0%BC%D1%8F/
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Поліція може попросити вас пред'явити документ, що посвідчує особу. Якщо вас не
підозрюють у вчиненні конкретного кримінального правопорушення або у поліції немає
доказів щодо іншого підозрюваного, поліція не має права вас обшукувати. Це
стосується і вашого житла: обшук може бути проведений лише у випадку, якщо вас
підозрюють у скоєнні кримінального правопорушення або якщо поліція має підозру, що
у вашому помешканні перебуває підозрюваний. Однак, якщо поліція оголошує, що хоче
обшукати тебе або твоє житло, ти повинен сказати, що не погоджуєшся на це. Якщо ти
нічого не скажеш, це буде вважатися згодою. Ти відмовився? Поліція все одно
проводить обшук? Тоді поліція вчиняє кримінальний злочин. У такому випадку
зверніться до консультаційного центру або до адвоката. Під час обшуку ти маєш право
зробити телефонний дзвінок. Ти також можеш зателефонувати іншій особі. Ця особа
також може бути свідком і допомагати тобі. Зазвичай поліції потрібен дозвіл суду.

Жінки можуть попросити викликати жінку-поліцейського, якщо їх самих будуть
обшукувати.

Якщо ви подорожуєте автомобілем, поліція може попросити вас пред'явити посвідчення
особи, водійське посвідчення та реєстраційний документ на транспортний засіб. Поліція
також може попросити вас зупинитися і вийти з автомобіля. Поліція також може
перевірити, чи маєте ви при собі попереджувальний трикутник та аптечку. Однак вони
не мають права обшукувати ваш транспортний засіб або перевіряти вашу здатність
керувати автомобілем шляхом проведення різних тестів (наприклад, ходьба по прямій
лінії), якщо немає явних ознак того, що ви перебуваєте під впливом алкоголю або
наркотиків. Якщо поліція все одно це робить або вимагає, ви повинні відмовитися
давати свою згоду. Якщо поліція примушує вас, вона вчиняє кримінальний злочин.

Якщо ти нічого не скажеш, це буде розцінено як твоя згода.

Поліція може провести аналіз крові або сечі тільки в тому випадку, якщо тебе
звинувачують у скоєнні кримінального злочину. Як правило, поліція повинна мати
дозвіл судді. Лише у випадку необхідності негайного реагування (наприклад, через те,
що наркотики або алкоголь не можуть бути виявлені пізніше) поліція може діяти без
дозволу судді. При цьому важливо, щоб дійсно були ознаки вживання алкоголю або
наркотиків. Поліція не має права проводити ці тести безпідставно. Якщо поліцейський
хоче провести аналіз крові або сечі без зрозумілої причини, ви можете відмовитися від
своєї згоди.

Поліція також не має права безпідставно доставити тебе до відділку поліції. Якщо
поліцейський попросить тебе пройти з ним, ти також можеш відмовитися дати на це
згоду. Якщо Вас все ж таки забрали з собою, поліцейські можуть бути притягнуті до
кримінальної відповідальності. У такому випадку слід звернутися до адвоката. Якщо у
вас немає адвоката, ви можете звернутися до"Anwaltlicher Notdienst in Strafsachen"
(екстреної служби адвокатів у кримінальних справах) при Vereinigung Berliner
Strafverteidiger e.V. (Об'єднання берлінських адвокатів) за наступним телефонним
номером  01723255553 і звернутися туди за підтримкою. Співробітники працюють
вдень і вночі.

Якщо тебе допитує поліція, ти можеш відмовитися давати свідчення. Це означає, що ти
не зобов'язаний відповідати на їхні запитання. Ти не повинен відповідати на запитання
без адвоката. Якщо Ви отримали письмове запрошення від поліції, Ви не зобов'язані
туди йти. Ти повинен приймати запрошення тільки від прокуратури або суду.
Обов'язково зв'яжіться з адвокатом заздалегідь.

https://strafverteidiger-berlin.de/notdienst/
https://strafverteidiger-berlin.de/notdienst/
tel:01723255553
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Ви маєте право попросити у поліцейського посвідчення і записати його дані. Це
важливо, якщо ти згодом захочеш подати заяву про порушення кримінальної справи.
Також завжди корисно попросити перехожих поспостерігати за ситуацією. Тоді у тебе
також будуть свідки. Важливо: Ви повинні подати заяву про злочин протягом трьох
місяців після інциденту. Це можна зробити безпосередньо в прокуратурі. Не обов'язково
звертатися до поліції.

Повноваження поліції дещо відрізняються в кожній федеральній землі.

Поліція Обергаузена

Релігійна свобода

У Німеччині діє свобода віросповідання. Це гарантується Основним законом. Ви можете
сповідувати свою віру так, як вважаєте за потрібне, якщо не порушуєте Основний
закон. Ви також не можете бути дискриміновані за ознакою віросповідання, наприклад,
при працевлаштуванні. Релігійна свобода також означає прийняття вірувань інших
людей. У Німеччині немає державної церкви. Держава і релігія відокремлені.

Це означає, наприклад, що

• Всі люди можуть вільно обирати та сповідувати свою релігію та переконання.
• Всі люди мають свободу не бути релігійними. Кожен, хто не вірить в Бога, має право

сказати про це публічно.
• Люди різних релігій і переконань можуть одружуватися один з одним.
• Шлюб вважається юридично дійсним лише тоді, коли він укладений в органах

реєстрації актів цивільного стану. Шлюби, укладені виключно в рамках релігії, не є
юридично обов'язковими в Німеччині.

• Релігійні закони не визначають правову систему Німеччини.

https://oberhausen.polizei.nrw
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